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Paa landet

Naar man har gaaet i en latinsk Skole, og, som det hedder, ligget ved Universitetet i nogle Aar, erhverver man sig sædvanligviis et stort Bekjendtskab, hvis Characteer, ifølge Maaden, hvorpaa det almindeligt stiftes, er langt mere fri, stundom endogsaa inderligere end ved nogetsomhelst andet Forhold, hvori man i en modnere Alder indtræder. Man sidder paa Bænk og gaaer paa Collegier, man leger og man sværmer, man dovner og studerer med Jævnaldrende af de forskjelligste ydre Kaar, og man føler i denne Lighedens Livsepoche Intet til nogen Stands- eller Formues-Forskjel. Alle slige Hensyn forsvinde, eller rettere, have aldrig været til, og Kredsen er ofte saa fast sluttet, at det synes, som om kun en Trolddom kunde løse den. Men lidt efter lidt glide de lette Baand af, som tilsyneladende stærkt holdt Krandsen sammen; Bladene flagre, grebne af forskjellige Skjebnens Vinde, til alle Verdens Hjørner, og kun et enkelt, halvvissent Blad — som f. Ex. nu jeg selv — er tilbage paa Pladsen og minder om et forhenværende, broget Blomsterliv. Træffes man saa stundom efter lang Tids Forløb igjen paa Vandringen, saa betragter man ofte hinanden som ganske nyskabte Figurer, eller søger i det Mindste enten at finde eet eller andet Spor af det gode Gamle, eller at opdage det Nye, som Tid og Omstændigheder have sat istedetfor det forhen Kjendte. Og hvor tidt maa man da ikke med Jydlands Mestersanger udraabe: »Ak, hvor forandret!«
Jeg holder ikke meget af at blive indbudet til Ophold paa Herregaarde eller til deslige Landpartier. Ved en saadan Indbydelse hedder det i Almindelighed: Kom ud til os og bliv hos os, saalænge Du har Lyst; Du skal have det, som Du selv vil, fuldkommen Frihed til at komme og gaae, naar og hvor Du vil, o. s. v. Men deels sætter jeg ikke just saa overhaands stor Priis paa de Herligheder, der ved slige Leiligheder ofte bydes mig. Jeg sidder daarligt til Hest og bruger helst mine egne Been; at fiske Skaller i Solskin paa en Sø, at vade i Moser efter nogle Ænder, eller drive en heel Dag om efter en mager Hare, at blive kjørt omkring for at see Udsigter er Altsammen Noget, som jeg helst undgaaer, naar jeg kan. Deels seer det næsten altid meget kummerligt ud med den omtalte Frihed til at »komme og gaae« og navnligen til at nyde Eensomhed; som oftest maa man underkaste sig en langt besværligere Indskrænkning end ved noget Hof. Min Angst for Alt dette, mit Stivsind og min Seighed have da, Gudskeelov! ogsaa bragt det saa vidt, at man sjelden mere spilder nogen Indbydelse paa mig.
Noget Saadant hændtes mig dog imidlertid i afvigte Sommer, idet jeg nemlig modtog et saadant Kald og Varsel fra en fordums Skolekammerat. Han er meget yngre end jeg; men i Skolen, hvor vi vare adskilte ved et Par Klasser, og senere, da han selv kom til Universitetet, sluttede han sig med en Art af Sympathie til mig; og han har endnu til Dato bevaret mig den samme Hengivenhed og Godhed. Han er et kraftigt Skud af en gammeladelig Familie. Tidligt mistede han sine Forældre, og blev af sin ædle Formynder, der med kjærlig, sjelden Iver og stor Forstand bestyrede hans Godser og øvrige Formue, sat ind i samme latinske Skole, som jeg søgte. Herfra blev han Student; men videre kom han da heller ikke ad denne Vei, thi de boglige Kunster syntes ikke at være ganske efter hans Smag, eller, som Sangerne sige om vanskelige Partier, »at ligge for ham«. Han lod dem altsaa ligge for Andre, der havde mere Lyst, og selv i de første Grundlag dreev han det ikke synderligt vidt. Jeg vil til Exempel anføre hans Orthographie, i hvilken han røber en temmelig uregelmæssig Tendens til den nyere Skrivemaades Princip at begynde Substantiver med smaa Bogstaver, hvorimod han opretter det igjen ved stundom at begynde Adjectiver med store. Ogsaa kan det hændes ham, at han skriver Vong istedetfor Vogn og Fulg istedetfor Fugl og andre lignende Afvigelser. En Forsætning uden Eftersætning hører ikke sjelden til Egenhederne ved hans Stiil. Men Alt dette og lignende Smaating hindre ham forresten ikke i at være den braveste, godmodigste Karl af Verden og den varmeste og ærligste Ven. Efter min Smag maa jeg kalde ham et smukt Mandfolk. Han er høi, kraftigt bygget, meget velskabt, bredskuldret, stærk som en Bjørn og dertil færdig i alle mulige ridderlige Øvelser. Som de fleste Kjæmper er han af Gemyt meget sindig og rolig, og der hører en stærk Dosis af Fornærmelse til at vække hans Vrede. Men skeer dette engang, da kan man rigtignok ogsaa føle sig noget ængstelig ved at være i Nærheden af ham. Hans fyldige, blonde Haar reiser sig som Børster, hans blaae Øine udslukkes og synes overtrukne med Horn, hans friske, røde Kinder blive hvide, kort, ganske som en Bersærks Raseri beskrives. I et saadant Øieblik synes han ikke heller ret at skjelne Ven fra Fiende. Anfaldet varer kun kort, og Stormen lader sig ofte besværge ved et mildt Ord eller ved en alvorligere Omstændighed, der kan fængsle hans Opmærksomhed og give hans Tanke og Følelse en anden Retning. Som Student blev han naturligviis strax optaget i sin Families aristokratiske Kredse; men jeg troer næsten, at det behagede ham mere i Studenternes jævne Lag; hos mig var han saaledes en stadig Gjæst. En Formiddag kom han til mig paa Regensen, iført en ny, grøn Kjole med hvide Knapper i, og fortalte mig, at han var bleven Jagtjunker, og at han nu drog ud paa sit Gods for der i Frihed at nyde Livet og ende sine Dage, og tog ved Afskeden det Løfte af mig engang at besøge ham, naar han, som han sagde, var ret kommen i Orden. — Det er nu ti Aar siden.
Hans Brev, hvorved han indbød mig, var ligesaa venligt som langt. Han forsikkrede mig deri om sin uforandrede Hengivenhed, gjenkaldte mig i Erindringen vort lystige Samliv og gjorde Fordring paa, at jeg nu skulde indfrie hiint tidligere givne Løfte, at tilbringe nogen Tid hos ham. Med naturlig Delicatesse tillod han mig selv at stille alle Betingelser, under hvilke jeg — som han sagde — vilde forunde ham den Glæde at see mig under sit Tag. Han var ugift og havde, som jeg vidste, hverken mandlige eller qvindelige Slægtninge i sit Huus; jeg tog derfor ikke i Betænkning dennegang at afvige fra min Vane, men modtog hans Indbydelse, lod min Søren pakke et Par Kufferter og en Natsæk, anbefalede ved Afskeden Madame Trane — min gamle Huusholderske — at lade mine Papirer i Ro, naar hun begyndte at husere med Skrubber og Støvekoste, satte mig en deilig Morgenstund i en Wienervogn og lod mig trille ud i Landet.

Forfrisket og oplivet af den rene, lune Luft og ved Synet af de smukke Egne, jeg passerede, kom jeg mod Aften til det gamle Herresæde Stiggaard, der ligger meget smukt i en af Sjællands skovrigeste Egne. Naar jeg kalder Gaarden et gammelt Herresæde, maa man vogte sig for at forestille sig en Borg med Taarne og Spir. Den har vel tilhørt min Vens Familie i et Par Aarhundreder; med Hoved-Bygningen selv er et temmeligt stygt Arbeide fra det attende Sekel, og besidder kun den gode Egenskab at have en smuk Beliggenhed og ved et Par Generationers Bestræbelser indvendig at være særdeles beqvemt og rigt indrettet. Navnet paa Gaarden, saavelsom alle de øvrige forekommende Navne, har jeg, af visse Grunde, selv lavet.
Ved min Ankomst var Kammerjunkeren — han er nemlig avanceret — ikke hjemme; men, som man sagde mig, vilde han snart komme. En gammelagtig, meget ordknap Jomfru, som mit physiognomiske Blik strax meget rigtigt lod mig erkjende for Huusbestyrerinden, befalede en Tjener at anvise mig et for mig indrettet Værelse i øverste Stokværk, hvor den yndigste Udsigt smilede mig imøde gjennem de aabenstaaende Altandøre. Jeg udkrammede imidlertid selv mine Sager, thi Søren havde jeg ladet blive i Byen, og efterat have gjort et forfriskende Toilet, trak jeg en lille Sopha hen foran Vinduet, tændte en Cigar og lagde mig til at nyde det smukke afvexlende Landskab, hvorpaa Aftensolen just kastede sine Afskedsstraaler. Jeg havde næppe nydt denne behagelige Ro og stille Hvile en halv Time, før jeg hørte Støvletrampen og Sporeklirren paa Trappen; det bankede paa Døren, og ind traadte Kammerjunkeren i egen vældige Person. En mere velgjørende Modtagelse end den, jeg fik, kunde jeg — saa sær jeg end er — ikke ønske mig. Alt tydede paa, at vi To vare fuldkommen enige angaaende Vertens og Gjæstens Pligter og Rettigheder, og at vi Begge navnligen Intet skyede mere, end at genere hinanden.
Der var forløbet to Dage siden min Ankomst. Jeg havde benyttet dem til i al Magelighed at undersøge Stedets Omegn og snuse efter, hvad der muligen kunde interessere mig. Kammerjunkerens Bord var fortræffeligt, og Kjøkken og Kjelder stode i den ønskeligste Harmonie. Det Selskab, jeg traf der, var mig ogsaa ret vel tilpas; det bestod, foruden den omtalte, tause Jomfru, der gjorde Honneurs, sædvanligen af Forvalteren, stundom en Læge, en Landmaaler, der arbeidede for Godset, og af og til et Par meget flinke Skovridere. Opvartningen besørgede en ung, smuk Jæger og en gammel, hvidhaaret Kammertjener, som min Ven havde arvet efter sin Fader. Selv var han en opmærksom og behagelig Vert, og Tonen holdt sig stedse i en jævn Gemytlighed. Om Formiddagen skjøttede Enhver sig selv, og man samledes først Klokken fire til Middagsbordet.
Et udsøgt, stort, men gammelt Bibliothek, — et Arvegods, der ikke betydeligt forøgedes, — en Mængde Billeder, især Jagtstykker, samt Portraiter af Hunde, Heste og Eiernes Slægt, en heel Deel prægtigt gammelt Bohave og endelig et Kabinet, opfyldt med en Samling af alle Slags Snurrepiberier, lovede mig en ypperlig Tidsfordriv, hvis Veiret skulde holde mig inden Døre. Min største Lyst, at vandre alene om i Skov og Mark, kunde jeg i fuldt Maal faae styret, og den yndige Egn lokkede mig derfor til hver Tid paa Dagen snart ad den ene, snart ad den anden Kant.
Paa een af disse eensomme Vandringer en smuk, klar Formiddag, fulgte jeg en smal, skyggefuld Skovsti, der førte mig over en Mose, gjennem hvilken en lille Bæk rislede ind under Ellestubbene; længere hen blev Grunden fastere, det varede ikke længe, saa mærkede jeg, at jeg steeg opad. Dog bemærkede jeg snart, at det ikke var en Række af Bakker, men kun en enestaaende, med Træer bevoxet Høi, der netop laae ved Udkanten af Skoven. Da jeg kom derop, fandt jeg en Art af Belvedere, en planeret Plet, hvorpaa der stod en Bænk, et af disse høist ubeqvemme Meubler, bestaaende af eet Bræt paa to Pæle, som den landlige Sentimentalitet er saa ødsel med paa yndede Hvilesteder. Man havde forresten herfra den lifligste Udsigt over rige, indhegnede Marker, hvor de forskellige Sædarter stode i fuld Drift og duftede i den stærke Solvarme; ikke langt derfra laae en Landsby med Kirke, i hvis Nærhed Præstegaarden kun lidet adskilte sig fra de omliggende Bøndergaarde. Paa Bænken sad min Vert — Arthur vil jeg kalde ham, — med Armene overkors og, som det lod, hensjunken i dybe Tanker. Ved mit Komme foer han op som af en Drøm, og en Undseelse eller Forlegenhed, syntes mig, fløi over hans smukke, solbrændte Ansigt; dog det blev øieblikkeligt igjen afløst af det sædvanlige joviale, godmodige Smiil, der var ham egent. Jeg satte mig hos ham, og, medens jeg lod mit Blik vandre rundt gjennem det stille Landskab, stjal jeg mig tillige til at bemærke, at Arthurs Øie især dvælede ved Præstegaarden og dens hvidmalede Haugelaage.
»Jeg vil dog sige Dig Noget,« udbrød han med Eet efter nogle Øieblikkes Taushed, »skjøndt det kunde synes underligt og unyttigt at tale til en Pebersvend, som Dig, om slige Ting. Men jeg kan« — saa bandte han, — »ikke lade det være!«
Ligesom overrasket og forundret over denne Indledning, vendte jeg mig hurtigt mod ham; han var blevet ganske rød i Hovedet.

»Hvad Du vil betroe mig, og af hvad Art det er,« sagde jeg smilende, »har Du jo allerede ved dine Ord forraadt.«
»Ja, det gjorde jeg netop med Villie,« svarede han leende, »thi jeg vil altid hellere springe end krybe i det! Du kan altsaa vel begribe, at jeg er forelsket; men at det er første Gang i mit Liv, at Sligt er passeret mig, det troer Du maaskee ikke? Og dog forholder det sig ganske saaledes. Du kan nu troe mig eller ikke troe mig, som Du finder for godt, men vist og sandt er det dog, at jeg hidtil hele mit Liv har været saa uberørt baade af den ene og af den anden Slags Kjærlighed, som et nyfødt Barn. Jeg har aldrig speculeret over min Characteer, mit Gemyt, mit Temperament, eller hvad det nu skal kaldes; men jeg maa vel sagtens af Naturen være skabt saadan, at jeg saalænge har kunnet gaae fri for Ulykker saavel i den ene som i den anden Henseende.«
»Du vil dog vel aldrig bilde mig ind,« sagde jeg med Snedighed, »at Du aldrig — —«
»Jo, det veed Gud, jeg vil,« afbrød han mig med den rene Bevidstheds Varme, »og det er just Noget, hvoraf jeg paa en vis Maade føler mig stolt, og som under nærværende Omstændigheder giver mig Mod; thi Mod hører der til, det vil Du vist selv indrømme mig, naar Du seer hende!«
Jeg saae med en Art af Respect paa dette store uerfarne Barn, men kunde paa den anden Side ikke bare mig for at smile lidt over den Grundvold, hvorpaa han i en saadan Anledning byggede sin Stolthed og sit Mod.
»Naa da!« vedblev jeg, »ud med Sproget! Hvem er denne formidable Dame, der har undertvunget min Herkules? og hvad er der forresten i Veien?«

»Ak, der er forresten, troer jeg, intet Andet i Veien,« svarede han, »end min egen taabelige Undseelse og Ubehjælpsomhed! Seer Du, jeg behøver dog, imellem os sagt, slet ikke at tage i Betænkning selv at sige, at jeg ikke kan regnes blandt de styggeste Mandfolk; min Formues Tilstand er saa god, man kan ønske sig; Intet hæfter paa Godset, som, jeg veed, er holdt i forsvarlig Stand og Aar for Aar forbedres; hvad min egentlige Person anbelanger, saa forekommer jeg mig selv som en ganske skikkelig Fyr; i det Mindste har jeg aldrig nogensinde havt det ringeste Vrøvl med Nogen af de mange forskjellige Mennesker, høie og lave, jeg ifølge min Stilling staaer i Forbindelse med; mine Bønder — om jeg i vore Tider tør sige mine — ere mig med Liv og Sjæl hengivne, og Alt, hvad jeg i min Kreds foretager mig, lykkes og trives vel! Naa, mit ældgamle Adelskab tør jeg vel slet ikke kaste med i Vægtskaalen, — lad gaae! Men uagtet man nu skulde mene, at jeg paa Alt dette maatte kunne have fast Fod og ikke behøvede at være forknyt — — jo, guten Morgen! Jeg staaer for hende som en Skolepog, der ikke kan sin Tabel!«
»Hvem er da denne Dame?« spurgte jeg atter.
»Der boer hun, histovre!« sagde han med et Suk, som klædte ham underligt.
»Hos Præsten?« vedblev jeg, »er det Præstens Datter?«
»Ja, det er Præstens Datter! Det er et rigtig deiligt Pigebarn, maa Du troe; og Dannelse har hun og fiin Levemaade; hun har faaet en ypperlig Opdragelse! Hendes Morbroder er denne hersens Kammerherre Paahjelm i Kjøbenhavn, og i hans Huus har hun været i et Par Aar. Hun spiller Claveer og synger og klæder sig som en Dronning; jo, det er en complet Dame! Har Du Lyst og Tid, saa kan Du strax komme til at gjøre hendes Bekjendtskab. Jeg har netop Ærinde baade i en Teglovn, som ligger paa hiin Side Landsbyen, og hos Præsten; — jeg er jo Medlem af Sogneraadet!« lagde han til med en vis Ironie.
»Ja, hvis Besøget ikke skal vare altfor længe,« sagde jeg og reiste mig, »saa har jeg jo ikke noget imod at tage dit Hjertets Udvalgte i Øiesyn. Thi hvis din fortrolige Meddelelse har til Hensigt at benytte min mangeaarige Erfaring« — her smilede vi Begge lidt malicieux — »og vil Du bruge mit Raad i denne Anledning, saa seer jeg mig jo, som en klog Minister eller General, nødsaget til at maatte lære Omgivelserne at kjende og undersøge Terrainet!«
Vi begave os paa Veien og vandrede først langs Skovens høie Hegn, stege over en Stente ind paa Marken, hvor da Solen slog sine hede Arme om os, og toge derpaa Veien ad en Sti gjennem en frodig Bygmark, til vi naaede Kirkeveien, der førte os lige til Præstegaardens Port. Næppe vare vi traadte ind i Gaardsrummet, saa gjøs det i mig; thi ud af Forstuedøren, ved Siden af hvilken den gjæstfrie Vogntrappe hængte, styrtede et halvt Dusin Drenge af forskjellig Alder og Størrelse, men alle med eet og samme Physiognomie, der tydeligt sagde: »Vi ere alle Brødre, een Mands Sønner!« Med nerverystende Skrig og Støi hilste de paa min Ledsager, der syntes at være deres gode Ven og Kammerat, og efterat have gjort en utallig Mængde forvirrede Spørgsmaal og gloet lidt paa mig, spredtes de for alle Vinde. Paa min Vens Raab: om Familien var hjemme? svarede den længste Bengel henne fra Hundehuset, hvor han converserede Porthunden, »at Fader var i Marken, Moder i Melkestuen, og Lotte i Haven!« og dermed fløi ogsaa han afsted. Jeg slog et stort Kors efter ham.
Gjennem Forstue, Dagligstue og Haugestue, som vi fandt tomme, gik Veien til den venlige Hauge. Inde bag Døren, der stod aaben, standsede vi et Øieblik. Udenfor, tæt ved Trappen, under to store Kastanietræer sad en ung Pige; hun syntes mig ikke at kunne være ældre end sytten til atten Aar. Over det vidunderligt rige, kastaniebrune Haar laae et lille trekantet, broget Silketørklæde, der løseligt var bundet ned om de friske Kinder. Hendes Dragt var kun en saakaldet hjemmegjort, blaa og hvidstribet Kjole; men den sad saa naturligt og siirligt let om den ranke, bøielige Skabning, og var saa peen i al sin Simpelhed! Paa Fødderne, kunde jeg see, bar hun et Par slemme Trætøfler; men da hun just havde taget Foden ud af den ene af disse, bemærkede jeg, at samme Fod var nydelig lille og velformet. Paa Bordet foran hende sad en lille Pige, saa omtrent to Aar gammel, og ved Siden stod en stor Tallerken Øllebrød, hvoraf hun madede Barnet som en lille Fugleunge. Barnet selv var uhyre qvikt og livligt; hun daskede i Bordet med et bredt Kastanieblad, som hun havde i Haanden, og raabte mellem hver Skeefuld: »Mere!« — Det var et smukt lille Billed.
»Er det Hende?« spurgte jeg med sagte Stemme min Ledsager.
»Ih, Gud bevares!« hviskede han igjen, »det er jo et Barn!«
Jeg tilbageholdt altsaa den oprigtige Roes, jeg vilde have ydet hans gode Smag, — thi Barnet var i høieste Grad yndigt, — og traadte med ham ned ad Steentrappen. Da vi nærmede os Bordet, hvorved hun sad, reiste hun sig og bød med munter Venlighed Kammerjunkeren sin Haand og neiede for mig. Ogsaa den lille Pige paa Bordet rakte sin Haand ud og hilsede, idet hun fortsatte sit: »Mere! mere!«
»God Morgen, lille Martha! hvordan lever Du?« sagde Arthur, temmelig djervt rystende Jomfruens fine Haand. »Maa jeg præsentere Dem min Ven, Hr. Candidatus Theologiæ Hansen, som gjør mig den Fornøielse at besøge mig i denne Tid!«
Den unge Pige gjorde en let Bøining med Hovedet og hilsede igjen med et Smiil, hvilket jeg — Gud forlade hende det! — snarest troer, gjældte Candidatens høie Alder.
»Er Jomfrue Charlotte ikke hjemme?« vedblev han i samme Aandedræt, men med en vis urolig Iver, idet Blodet foer ham til Hovedet.
»Jo hun er,« svarede Martha med en prægtig, klangfuld Stemme, »hun er her i Haugen; jeg saae hende for lidt siden med en Bog i Haanden gaae ned ad Lysthuset til. Der sidder hun vist nu, og læser.« Efter disse Ord gav hun sig atter i Færd med sin lille Søster, der utaalmodigt havde ventet paa en ny Skeefuld. Vi toge altsaa Veien dybere ned i Haugen.
Næppe vare vi traadte ind i en temmelig lang Gang, med store Hasselhække paa begge Sider, før vi fik Øie paa den omtalte Dame, der altsaa maatte være Gjenstanden for Arthurs Sukke og min Critik. Medens vi langsomt vandrede hende imøde, benyttede jeg derfor Leiligheden til for det Første ret at examinere hendes Ydre. Hun var meget høi og temmeligt stærkt bygget, og skreed frem med afmaalte, gravitetiske Fjed, idet hun holdt sig saa stiv som en Pind. Den hvide Morgenkjole sad saa accurat paa hende, som om hun var taget lige ud af en Mødeboutik, og under den meget bredskyggede og flade Sommerhat dinglede der paa hver Side af det regelmæssige, men massive og stærktfarvede Ansigt to uhyre tykke og lange Duske af glindsende sorte Lokker. I Hænderne, der vare vel forvarede i Randers-Handsker, bar hun en tyk Bog og en Parasol.
Da hun kom os nær, gav hun lidt efter lidt sin Figur noget mere Bevægelse, idet hun, som Franskmanden vilde kalde det, dandinait sur les hanches, hvorhos hun lod et stærkt Smiil brede sig over hele Ansigtet, og fik man da Lov til at beundre to lange Rækker af hvide, men store Tænder, hvorimod Øinene næsten ganske trak sig tilbage. I hendes hele Holdning var noget Determineret og Selv bevidst, der strax bragte mig til at tænke paa en Kam til et Haar.
Efter de sædvanlige Forestillings- og Modtagelses-Repliker, fortsatte vi Vandringen i Haugen, hvorhos Arthur altimellem forfulgte mig med spørgende Blikke, for at see, hvad Virkning denne »Fremtoning« gjorde paa mig.
»Hvad er det dog for en stor Bog,« begyndte min Ven, »som De har forsynet Dem med saa tidligt?«
»Ak,« svarede Jomfruen i en let Tone, »det er saamæn denne store Bog, som Ø. har udgivet for nylig, og som, efter hvad man fortæller mig, skal indeholde hans politiske Testamente. Peter har laant mig den; han har forsynet den med en heel Deel Anmærkninger og Henviisninger, saa jeg ret glæder mig til Læsningen, der baade vil være mig belærende og moersom.«
Jeg saae med gyselig megen Respect paa hende.
»Peter!« udbrød Arthur, ligesom ubehageligt overrasket, og blev atter rød i Kammen, »er han her?«
»Ja, han kom i Aftes hjem til sine Førældre,« svarede Charlotte med sit meest storsmilende Ansigt, »og saa gjorde han strax et Løb herop til os.«
»Naa, saa blev De vel rigtig tilgavns glad, Charlotte?« spurgte Arthur igjen med en temmelig usikker Stemme.
»Vi bleve alle glade og tillige behageligt overraskede. Han er nu blevet Candidat, har faaet bedste Characteer, og dette langt hurtigere, end vi havde ventet, det vilde skee.«
Jeg iagttog hemmeligt Arthurs Ansigt. Det var blevet meget langt; Peter maatte altsaa være en Medbeiler, formodede jeg.
Jeg tillod mig at spørge, hvem det unge Menneske var, som de omtalte.
»Det er min Fætter,« svarede Jomfruen; »hans Fader, min Farbroder, boer paa hiin Side af Skoven, en lille Fjerdingvei herfra. Han er Jurist,« vedblev hun med Foredrag, »og agter nu at uddanne sig for den virksommere og mere umiddelbare Deeltagelse i Statens Styrelse, som nu er aabnet et større Antal af Statsborgere, end det var Tilfældet under den forrige Regjering. Jeg troer vist, vi ville faae megen Glæde af ham; mener De ikke ogsaa det, Hr. Kammerjunker?« lagde hun til med lidt Malice.
»Jeg veed — ja, det — jo, det tænker jeg ogsaa nok!« sagde Arthur meget hurtigt og med synlig Anstrængelse.
»Ja vist,« vedblev Jomfruen, »han er et meget lovende ungt Menneske; han er en varm Patriot, allerede forsynet med en Skat af brugelige Kundskaber, der hente deres Livskraft fra høi Begeistring og streng, republikansk Alvor. Saadanne Folk er det just, vi trænge til, naar de nu virkende Kræfter engang slappes og ældes! De skulde kun vide f. Ex., hvor han er veltalende. Da jeg opholdt mig i Kjøbenhavn hos min Morbroder, Kammerherre Paahjelm, saaes vi næsten daglig. Han havde gjort mig til sine Tankers og Planers Fortrolige, og meddeelte mig, hvad han i sin Iver og Begeistring havde skrevet eller talt saa om dette, saa om hiint af de interessanteste, offentlige Anliggender. Efter min ringe Indsigt i det »Fornødne« og efter mit Kjendskab til ham, troer jeg at turde forudsige, at vi i ham kunne vente en kraftig Forkjæmper for Folket og dets Rettigheder! De skal engang faae hans Afhandling: »det Timelige og det Evige«, som under Mærket ba stod for et halvt Aar siden i —posten, til Gjennemlæsning. Det er noget ganske Fuldendt!«
»Parla come un libro stampato!« tænkte jeg med Leporello, og morede mig uendeligt ved at høre dette store, pyntede Pigebarn med grandiøs Alvor og Vigtighed fremføre denne Tale, og at bemærke den nedslaaende Virkning, den havde paa min Vens hele Væsen. Det var altfor tydeligt at see, hvormeget det var ham i Veien, at hun roeste denne Fætter Peter; og det var ifølge hans Natur og Uddannelse temmeligt begribeligt, at han kun lidet forstod sig paa eller stemmede med de forresten agtværdige Grundsætninger, som hun syntes at være besjælet og ledet af. Han vidste næppe, paa hvilket Been han skulde staae, reev snart eet, snart et andet Blad af Buskene, tyggede derpaa, spyttede det ud igjen, rømmede sig, og var reent fra det.
Jeg forbarmede mig over ham og bestræbte mig for at føre Damen ind i en politisk Samtale, hvorhos jeg efter fattig Evne søgte at betjene mig af det Jargon, som er de politiske Dilettanter saa mundret; og det gik bedre, end jeg havde ventet. Da nu Arthur kjendte min ringe Kundskab i og Interesse for Detaillen af alle slige Forhandlinger, saa anede han strax min menneskekjærlige Hensigt og blev igjen rolig og sat. Jomfru Charlotte derimod, som i Begyndelsen havde seet op og ned ad den gamle, theologiske Candidat med en lidt mindre end høflig Mine, kjørte nu sit sværeste Artillerie op og lod sin hele Veltalenheds og Kundskabs Væld fare ud over mig, saa at jeg knap kunde holde mig nogenlunde mod Strømmen. Med Eet afbrød hun sig selv.
»Dog — det er i Grunden Uret,« sagde hun med en ret blød Accent, idet hun venligt betragtede Arthur, »at tale om Alt dette i Kammerjunkerens Nærværelse, og jeg bebreider mig det ogsaa selv ofte, naar jeg griber mig deri. Ikke sandt, jeg tør jo nok vide, at det ikke ganske er efter Deres Hoved? Dog jeg har endnu det Haab at kunne omvende Dem, — ganske lempeligt, — De skal kun see med Tiden!«
Arthur tog Mod til sig og svarede: »Skulde Nogen kunne omvende mig i enhver Henseende, saa maatte det vel være Dem, Jomfru Charlotte. Dog — skulde der ingen Omvendelse skee, — saa haaber jeg, vi ville være lige gode Venner for det!«
»Der har De min Haand derpaa!« sagde Charlotte og smilede tilgavns, »vi blive i det Mindste ikke Fiender.«
Hun rakte ham sin behandskede Haand, hvilken han meget ærbødigt næppe berørte med Fingerspidserne, hvorved han atter blev saa rød som en Pæonie, men saae meget lykkelig ud og tilkastede mig betydningsfulde Blikke. Jeg ynkedes i mit Hjerte over ham og tog i mit stille Sind den faste Beslutning at gjøre Alt, hvad der stod i min Magt, for om muligt at bringe ham paa andre Tanker. Jeg vilde saa lempeligt, som jeg kunde, bekjæmpe det Herredømme eller den Fortryllelse, som denne Daarlighed øvede over ham; thi jeg har aldrig anseet det for en saa stor Synd, at hindre eller i det Mindste forhale en saadan Forbindelse, der gjælder hele Livet, som at ville fremskynde eller begunstige den. — Jeg anede endnu ikke dengang, hvilken mægtig Allieret jeg i Arthurs eget Hjerte havde til dette mit dristige Foretagende.
I Haugestuen, hvor Frokostbordet var dækket, samledes vi med den øvrige Familie. Faderen, en lille, mager Mand med et sarcastisk, kløgtigt Ansigt og med Snuusdaasen groet i den venstre Haand, og Moderen, en gevaltig, junonisk Skikkelse, der bar sig lidt fornemt og lod til i sine yngre Dage at have seet ud som den ældste Datter, kun noget smukkere, modtoge os hver paa sin Viis meget venligt; og ved Bordet, hvor Moderen præsiderede, og Jomfru Charlotte sad paa Stads, som om hun ikke var hjemme, opvartede den lille Martha med saamegen Ro og Ynde, at jeg ikke kunde vende Øinene fra hende; hvilket hun dog slet ikke lod til at bemærke. I hendes Paaklædning var der ikke skeet anden Forandring, end at det brogede Tørklæde paa Hovedet var forsvundet, og Fødderne nu sadde i et Par smaa sorte Skoe. Hendes Figur var saa fuldendt smuk, hendes Teint saa blændende, hendes Gang saa elastisk, hendes Holdning saa gracieus, og hendes Alvor og Stilhed saa Forventning vækkende, at man, naar hun stundom lod sine store, mørkeblaae Øine glide rundt over Selskabet, strax maatte tænke: Nu kommer der dog Noget, som maa kunne varme et Hjerte! Men der kom Intet. Madamen og den ældste Datter kappedes om at have Ordet; Præsten kastede af og til ind i deres Ordtaage et eller andet pudsigt, bidende Indfald, liig en Lyskugle; den vilde Hær af Drenge stormede omkring Bordet, ud og ind og sloge med Døren. Gjennem Alt dette vandrede Martha med yndig Rolighed; hun stoppede i Ordets første Betydning Munden paa Drengene, som strax efter forsvandt, og hentede dernæst den lille Lise, med hvem hun beskjæftigede sig, uden, som det syntes, at lægge videre Mærke til det øvrige Selskabs Færd eller Samtale. Jeg havde havt største Lyst til at faae hende til at bryde sin Taushed; men deels behagede hun mig saa meget under den stille Beskuelse, deels frygtede jeg for maaskee at blive skuffet og ikke finde, hvad jeg ventede.
Da aabnedes Døren, og ind traadte et ungt Menneske, der af Familien, undtagen Præsten og Martha, blev modtaget med megen Acclamation. Jeg kastede Øiet paa Arthur og saae strax af hans Ansigts skyfulde Udtryk, at det maatte være den talentfulde Politiker, den patriotiske Fætter Peter. Madamens og Charlottes Øine straalede ham imøde. Selv saae han mut og mopset ud; men Andet var der heller ikke at finde i det udtryksløse Physiognomie. Det var en lille Knort af en Karl, mager, kantet og høiskuldret, iført en mørk, ubørstet Paletot. Haaret, som var glat og langvoxet, men uredet, strøg han altimellem bag Ørerne med sine temmelig lidt pene Fingre, der ogsaa af og til med Interesse beskjæftigede sig med et Par lange, lyse Haar, som groede tyndt hist og her paa Hagen og skulde betyde et Skjæg, og som gave hans blege Ansigt et mere uvadsket Udseende. Med plump Raskhed og keitet Nonchalance, der sagtens dog skulde dække en vis Forlegenhed, kastede han sig paa en Stol og strakte Benene langt ud fra sig. Os Fremmede hilsede han ikke; men Martha vilde han tage under Hagen, idet han spurgte: »Hvor staaer til, lille Martha?« Men da den unge Pige afværgede denne Berørelse ved en sagte, men meget determineret Haandbevægelse og et alvorligt Blik, som Candidaten besvarede med et dumt Griin, saa gav han sig til at hviske med Charlotte, hos hvem han havde taget Plads.
Jeg har en meget god Hørelse og besidder den Færdighed paa een Gang at kunne have min Opmærksomhed vaagen paa flere Steder. Det faldt mig derfor ikke vanskeligt, medens jeg talede med Præsten om blandede Ægteskaber, at bemærke, hvorom de to Forbundnes Samtale dreiede sig; og da vi Alle reiste os for at skilles ad, hørte jeg tydeligt, at Charlotte hurtigt hviskede til Fætteren: »I Aften Klokken syv ved den gamle Eeg!«
Vi toge Afsked. Det var en stegende Hede; og derfor, da Arthur udenfor Præstegaarden vilde overtale mig til at gaae en lang Omvei med ham for at besee et smukt beliggende Teglværk og en Vandmølle, afslog jeg dette og foretrak alene at gaae hjem igjennem Skoven. Da jeg var kommet ind under de kjølige Bøge paa den bugtede Sti, var det min Agt at søge Veien til »den gamle Eeg«. Et Held eller maaskee snarere et Instinct ledede mig paa en lille Sidevei, der syntes hemmeligt at skyde sig ind i Krattet, og efter en kort Vandring naaede jeg da ogsaa mit Maal. Det var en lille, grøn Plet, omgivet af Undereskov og høie Træer. Ved den ene Kant stod Egen, kroget, huul og spaltet, men med en prægtig, frodig Krone, som bredte sin Skjærm ud over en lille, lav Græsbænk. Et saadant gammelt, ærværdigt Træ vækker altid min Interesse, og jeg undersøgte derfor ogsaa paa alle Kanter dette Exemplar med samme Iver og Nøiagtighed, som nogen Antiqvar en mærkelig Klosterruin. Da jeg ved at bøie nogle Buske tilside var kommet bagved den store Stamme, opdagede jeg, at den var ganske huul, og at man fra Bagsiden kunde træde ind i Huulheden, der mageligt havde kunnet rumme fem, sex Personer. I den Side, som vendte ud mod den grønne Plads, havde Tidens Haand anbragt et Par Revner og Huller, der aabnede et frit Udkig. Intet kunde være beqvemmere indrettet. Meget veltilfreds med min Opdagelse gik jeg hjemad. Da jeg kom tilbage til det Punkt, hvor den omtalte hemmelige Skovsti stødte til den større, jeg først havde forladt for at finde Egen, mødte jeg Martha. Hun gik langsomt under de skyggefulde Træer og førte ved den ene Haand den lille Lise, og i den anden bar hun en opspændt Parasol, der skjødesløst laae paa hendes Skulder, medens Solens Glimt gjennem Tykningen af og til forhøiede hendes deilige Haars Glands, der ikke skjultes af nogen Hat eller anden Bedækning. Hun underholdt sig venligt med den lille Pige, der reev Blomster af langs Veien, rakte hende dem og spurgte om, hvad de hed.
»Er De ogsaa kommet paa denne Vei?« sagde jeg; »det glæder mig at møde Dem, jeg fik ikke talt et eneste Ord med Dem derhjemme!«
»De er vist ikke af de Snaksomme,« sagde Martha med et Smiil, der klædte hendes ellers alvorlige Ansigt meget godt, »det er jeg ikke heller, saa det er meget let forklarligt. Desuden maa jeg tilstaae, at der hjemme ved Frokosten sjelden er Ro til en ordentlig, jævn Passiar. Jeg holder mig da næsten altid til denne her.« Hun pegede paa Barnet. »Jeg husker desuden nok, hvad De selv sagde ved Bordet!«
»Hvad jeg sagde!« raabte jeg, forundret over, at hun havde lagt Fold til nogle af mine Yttringer. »Hvad var da det?«
»De sagde, at det kun var rigtig moersomt at conver sere, naar det var To, som vare enige, eller Tre, som ikke vare det!«
»Aa ja, det var nu saadan et Slags Paradox, som jeg i det Øieblik just vilde hjælpe mig ved,« udbrød jeg leende. »Men fandt De ellers, at der var nogen Sandhed deri? har De allerede erfaret noget Lignende?«
»Om De lægger nogen særegen Betydning deri,« vedblev hun, »det veed jeg jo ikke; men det forekommer mig ganske naturligt, naar jeg forklarer det paa min Maade. Lise og jeg f. Ex. ere nu altid enige, og derfor gaaer det saa godt med os To; og naar vi nu komme lidt længer ind gjennem Skoven, saa finde vi en Tredie, med hvem jeg i det Mindste ikke altid er saa enig!«
»Hvem er da det, om jeg tør spørge?« udbrød jeg lidt nysgjerrig.
»Det er saamæn en Kone, der har været gift med en forhenværende Jæger og Skovfoged her paa Godset, da den gamle Kammerherre endnu levede. Den gamle Karen er just moersom at tale med! Hun har seet saa meget og oplevet saa mange Ting i sine yngre Dage; ja hun er endogsaa bereist: thi da hun var Amme og Barnepige for Kammerjunkeren, saa maatte hun følge Herskabet overalt, endog paa en Udenlandsreise. Alt hvad hun saaledes har erfaret, kan hun da fortælle mig om. Hun bliver aldrig udtømt, og jeg bliver aldrig træt af at høre; og saa ere vi jo meget enige!«
»Men hvori ere de da uenige?«
»Ja, det kan jeg ikke saa rigtig sige Dem!« svarede Martha, idet hun rystede paa Hovedet og blev ganske rosenrød, »— dog jo, hun forkjæler mig stundom den Lille her, og det er nu min Øiesteen, som Ingen maa opdrage paa, uden jeg selv.«
»Den gamle Kone, som De omtaler, fortæller vist, kan jeg tænke mig, meget naivt om de fremmede Lande og andre Ting, hun har seet?« spurgte jeg.
»Ja, deri har De ganske Ret! Det er just det rette Ord! Alt, hvad hun ude og hjemme har seet og oplevet, fremstiller hun med en saadan Sandhed og Naturlighed, at det bliver En langt mere anskueligt og levende, end naar man læser noget Lignende i de lærde Reisebeskrivelser. De skulde kun høre hendes Beskrivelse og Skildringer af det gammeldags, fornemme Liv her paa Stiggaard og i Kjøbenhavn; det er mig nu, som om jeg selv havde levet med og havde kjendt Kammerherren og Fruen; og især den lille Arthur — saaledes kalder hun ham stundom endnu, — kan hun aldrig blive kjed af at omtale.«
»Og De aldrig træt eller mæt af at høre derpaa?« spurgte jeg atter, og atter foer en Strøm af Rosenfarve over hendes straalende Ansigt.
»Hun veed,« sagde Martha, »at fortælle saa mange hjertensgode og smukke Træk fra hans Barndom og Ungdom, og — som hun siger, og som vi Alle veed, — han fornægter ikke sin ædle Natur nu, da han er Mand. Det er f. Ex. en sand Glæde at see, med hvilken Kjærlighed og Taknemlighed han altid behandler sin gamle Amme!«
»Seer De det undertiden?« vedblev jeg.
»Aa ja, sommetider seer jeg ham, naar han kommer og besøger den gamle Karen; og det gjør han meget flittigt. Det seer næsten ud, som naar en Søn besøger sin Moder! I enhver Henseende har han sørget saa net og godt for hende, — og — ja, her,« afbrød Martha sig selv, da vi stode ved en Stente, som førte ud af Skoven, »her skal De over, kan jeg tænke; jeg skal ned ad denne Sti. Farvel!«
Jeg blev staaende og saae efter hende og Barnet, der vendte sig et Par Gange og nikkede til mig, indtil de forsvandt mellem Buskene. Det var først min Agt at følge med dem til den gamle Karen; men jeg veed ikke ret selv, var det en instinctmæssig Delicatesse, var det en Anelse om, at jeg maaskee ved min Nærværelse vilde forstyrre en uskyldig Glæde, — nok er det, jeg steeg taalmodigt over Stenten, naaede Haugen og sad snart omklædt og i Ro ved mit Skrivebord.

Midt under disse Betragtninger blev jeg kaldt til Bords. Arthur saae noget tankefuld ud og betragtede mig med Øine, som røbede hans store Lyst til at spørge; men de andre Herrers Nærværelse hindrede ham deri. Da disse endelig havde fjernet sig, og vi sad ved Kaffen i Haugen under en Veranda, bestormede han mig med sine utaalmodige Spørgsmaal om, »hvad jeg syntes?«
Saa godt det lod sig gjøre, undveeg jeg alle bestemte Svar. Jeg gjorde ham opmærksom paa, at man ved et saa flygtigt Bekjendtskab jo ikke var i Stand til at danne sig nogen bestemt Forestilling om et Menneskes Værd, og altsaa ikke heller fælde nogen retfærdig Dom; at jeg i det Hele taget var meget vanskelig og sær i min Smag, og at der om Smagssager ikke kunde disputeres o. s. v.
»Naar jeg har seet denne Dame endnu et Par Gange og i Ro og Mag talt lidt med hende, skal jeg med Fornøielse fælde min Dom saa ærligt og oprigtigt, som om det var mit eget Anliggende.
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